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ค ำน ำ 
 
ภาษาเชื่อมโยงวัฒนธรรม สังคม และความคิดของมนุษย์เข้าด้วยกัน ส าหรับ

ผู้เรียนภาษาญี่ปุ่น ส านวนเป็นกุญแจส าคัญสู่จิตวิญญาณและวิถีชีวิตของคนญี่ปุ่น เพราะ
ส านวนไม่ได้เป็นเพียงเครื่องมือสื่อสารเท่านั้น หากยังสะท้อนปรัชญา ค่านิยม ความเชื่อ 
และประสบการณ์ชีวิตอย่างลึกซึ้ง 

หนังสือเล่มนี้น าเสนอส านวนญี่ปุ่นตามหัวข้อในชีวิตประจ าวัน เริ่มจากส านวน
เกี่ยวกับครอบครัวและเพ่ือนอันแสดงถึงความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้น ไปจนถึงส านวนเกี่ยวกับ
การท างานที่สื่อความอดทนและการร่วมแรงร่วมใจ นอกจากนี้ยังมีส านวนเกี่ยวกับอาหาร 
อารมณ ์ธรรมชาติ การเดินทาง การเรียนรู้ สุขภาพ ความสัมพันธ์ ความรัก ตลอดจนความ
อดทนและการตัดสินใจ ซึ่งล้วนแสดงมุมมองต่อชีวิตของชาวญี่ปุ่นได้เป็นอย่างดี 

การเรียนรู้ส านวนญี่ปุ่นไม่ใช่การท่องจ า แต่เป็นการฝึกคิด วิเคราะห์ และเข้าใจ
บริบทภาษา หนังสือเล่มนี้จึงไม่เพียงส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาญี่ปุ่น แต่ยังเป็นแนวทางสู่
ความเข้าใจวัฒนธรรมและแนวคิดแบบญี่ปุ่นอย่างแท้จริง 

หวังเป็นอย่างยิ่งว่าหนังสือเล่มนี้จะสร้างแรงบันดาลใจให้ค้นพบความงามและ
ความลึกซึ้งของภาษาญี่ปุ่น พร้อมน าส านวนไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้อย่างมีประสทิธิภาพ 
ขอเชิญทุกท่านเปิดใจ...เปิดหน้าหนังสือ...แล้วร่วมเดินทางสู่โลกแห่งส านวนญี่ปุ่นที่อุดม
ด้วยความหมายและคุณค่า 
 สุดท้ายนี้ ผู้เขียนขอขอบคุณผู้สนับสนุนและผู้ให้ความช่วยเหลือทุกท่าน รวมทั้ง
ผู้ทรงคุณวุฒิทั้ง 3 ท่าน ที่ให้ก าลังใจ ค าแนะน า และข้อเสนอแนะอันมีค่า ท าให้งานเขียน
ครั้งนี้ส าเร็จลุล่วงเป็นอย่างด ี
 
      นภสินธุ์  แผลงศร 
 
 
 



はじめに 

 

 言語は、文化や社会、そして人の考えをつなぐものです。日本語を学ぶ

方にとって、慣用句を理解することは、日本人の心やものの見方への扉を

開くことでもあります。なぜなら、慣用句は単なるコミュニケーションの

道具ではなく、日本の社会に生きる人々の哲学や価値観、人生経験が色濃

く反映されているからです。 

 本書では、読者の皆様が実際に使いこなせるよう、日常生活に関わる   

さまざまなトピックに沿って日本語の慣用句を収録・整理しました。家族

や友人といった親しい関係を表す慣用句から、忍耐やチームワークを表す

仕事に関わる慣用句まで、幅広く扱っています。さらに、食べ物、感情、

自然、旅行、学び、健康、運命、愛、忍耐、決断といった、日本人の人生

観が色濃くにじむ重要な側面に関する慣用句も収めています。 

 日本語の慣用句を学ぶことは、単に覚えるだけでなく、思考力を養い、

言葉の文脈を分析し理解することでもあります。本書は、言語学習のお手

伝いをするだけでなく、日本の文化や考え方を深く理解するための道しる

べも提供したいと考えています。 

本書を通じて、読者の皆様が日本語の美しさと深みに気づかれ、さまざ

まな慣用句を日々の暮らしの中で活かしていただければ、これに勝る喜び

はありません。どうぞ心を開いて、新たなページをめくり、意味と価値に

満ちた日本語の慣用句の世界への旅をお楽しみください。 

最後に、本書の執筆にあたり、励ましと助言、貴重なご提案をいただい

た 3 名の専門家をはじめ、サポートしてくださった全ての方々に、心から

感謝申し上げます。 

著者 

 

 



โครงสร้างและวิธีใช้หนังสือ 
 
ข้อตกลงเบื้องต้น 

ส ำนวนญี่ปุ่น (Japanese Idioms) เป็นกลุ่มค ำหรือประโยคที่มีควำมหมำยเฉพำะ 
นิยมใช้ในชีวิตประจ ำวัน หนังสือเล่มนี้รวบรวมส ำนวนหลำกหลำยประเภท ได้แก่ ส ำนวน
ทั่วไป (慣用句-Kanyouku) ส ำนวนคันจิประสม 4 ตัวอักษร (四字熟語-Yojijukugo) 
สุภำษิต (諺-Kotowaza) และค ำคม (格言-Kakugen) ซึ่งสะท้อนค่ำนิยม ควำมเชื่อ และ
วิถีชีวิตของชำวญี่ปุ่น   
 
โครงสร้างหนังสือ 

หนังสือเล่มนี้ประกอบด้วยเนื้อหา 4 ส่วน ได้แก่ 
 

1) บทน า 
สำรวจความสำคัญของสำนวนญี่ปุ่นในฐานะ “สะพานเชื่อมวัฒนธรรม” ที่ช่วย

เปิดโลกทัศน์สู่จิตวิญญาณและวิถีชีวิตแบบญี่ปุ่น 
2) 12 บทเรียนตามหัวข้อในชีวิตประจ าวัน 

เรียงลำดับจากความสัมพันธ์ใกล้ตัว คือ ครอบครัว เพื่อน การทำงาน สู่หัวข้อ
เฉพาะ ได้แก่ อาหาร อารมณ์ ธรรมชาติ การเดินทาง การเรียนรู้ สุขภาพ ความสัมพันธ์ 
ความรัก ตลอดจนความอดทนและการตัดสินใจ 

3) แต่ละบท ประกอบด้วย 
ก. ความหมายและบริบทการใช้ พร้อมตัวอย่างประโยค 
ข. สรุปประเด็นสำคัญท้ายบท 
ค. แนวทางประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริง 

4) บทส่งท้าย 
วิเคราะห์ประโยชน์เชิงลึกของการเรียนรู้สำนวน ตั้งแต่การสื่อสาร ความก้าวหน้า

ในอาชีพ จนถึงการสร้างปฏิสัมพันธ์ข้ามวัฒนธรรม 
 



ข 

 

วิธีใช้ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุด 
 

1) เรียนรู้ทีละข้ัน 
ก. เริ่มจากสำนวนในบทที่สอดคล้องกับความสนใจหรือความต้องการใช้งานจริง 
ข. ศึกษาความหมาย บริบท ตัวอย่างประโยคให้เข้าใจแก่นหลักก่อน 

2) ฝึกวิเคราะห์บริบท 
ก. อ่าน “สรุป” เพ่ือเชื่อมโยงสำนวนกับวัฒนธรรมและปรัชญาญี่ปุ่น 
ข. ตั้งคำถามว่าทำไมสำนวนนี้จึงสะท้อนค่านิยมของสังคม 

3) ลงมือประยุกต์ใช้ 
ก. นำแนวทางในหัวข้อ “วิธีการนำไปใช้ในชีวิตประจำวัน” มาประยุกต์สร้างบท

สนทนา หรือเขียนข้อความ 
ข. ทดลองใช้ในสถานการณ์จำลอง เช่น การทำงาน การท่องเที่ยว การสื่อสารกับ

เพ่ือนชาวญี่ปุ่น 
 

หนังสือเล่มนี้ไม่ใช่คู่มือท่องจำ แต่เป็น “กุญแจไขประตู” สู่การคิด วิเคราะห์ 
และซึบซับวัฒนธรรมญี่ปุ่นผ่านสำนวนภาษา 

 
เปิดหน้าหนังสือวันนี้... เพื่อก้าวข้ามก าแพงภาษา และสัมผัสจิตวิญญาณญี่ปุ่น

อย่างแท้จริง 
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บทน ำ 
ควำมส ำคัญของกำรเรียนรู้ส ำนวนญี่ปุ่น 

 
ส ำนวนญี่ปุ่น หมำยถึง กลุ่มค ำหรือประโยคที่มีควำมหมำยเฉพำะ มักไม่สำมำรถ

แปลตรงตัวได้ โดยส ำนวนเหล่ำนี้เป็นตัวแทนถ่ำยทอดวัฒนธรรม ประเพณี และแนวคิด
ของสังคมญี่ปุ่น เช่น คุณค่ำของควำมอดทน กำรท ำงำนเป็นทีม และกำรยอมรับโชคชะตำ 
ดังนั้น ส ำนวนจึงไม่เพียงเป็นเครื่องมือทำงภำษำ แต่ยังเป็นสะพำนเชื่อมสู่ควำมเข้ำใจวิถี
ชีวิตและโลกทัศน์ของชำวญี่ปุ่น 

ส ำหรับผู้ศึกษำภำษำญี่ปุ่น กำรเรียนรู้ส ำนวนส ำคัญอย่ำงยิ่ง ทั้งในกำรพัฒนำ
ทักษะกำรสื่อสำรให้มีประสิทธิภำพ และกำรซึมซับบริบททำงวัฒนธรรมพร้อมอำรมณ์แฝง
ในกำรสนทนำอย่ำงแม่นย ำ ในบทนี้ จะน ำเสนอควำมส ำคัญของกำรเรียนรู้ส ำนวนญี่ปุ่น
ผ่ำนมุมมองหลำกหลำย พร้อมเสนอแนวทำงประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ ำวัน 
 
1. ส ำนวนช่วยเสริมทักษะกำรสื่อสำร 
 
1.1 เพ่ิมควำมคล่องแคล่วในกำรพูด 

ส ำนวนญี่ปุ่นเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้กำรสื่อสำรมีควำมเป็นธรรมชำติและใกล้เคียง
กับกำรใช้ภำษำในชีวิตจริง เพรำะส ำนวนเหล่ำนี้มักถูกใช้ในสถำนกำรณ์ต่ำง ๆ เช่น กำร
สนทนำกับเพื่อนร่วมงำน ครอบครัว หรือแม้แต่ในบริบททำงธุรกิจ กำรเรียนรู้ส ำนวนที่
เหมำะสมกับบริบท จะช่วยให้ผู้เรียนสำมำรถแสดงออกได้อย่ำงลื่นไหลและมีประสิทธิภำพ 
เช่น 

猫
ね こ

の手
て

も借
か

りたい – "อยำกยืมแม้กระทั่งมือของแมว" ใช้เมื่อต้องกำรควำม
ช่วยเหลือจำกทุกคนในสถำนกำรณ์ที่งำนล้นมือ 

急
い そ

がば回
ま わ

れ – "หำกรีบเร่งให้เลือกเส้นทำงอ้อม" ใช้เพื่อแนะน ำให้ท ำสิ่งใดอยำ่ง
ช้ำ ๆ แต่มั่นคง ดีกว่ำเร่งรีบแต่เสี่ยงต่อควำมผิดพลำด 



2 
 

猿
さ る

も木
き

から落
お

ちる– "ลิงยังตกจำกต้นไม้ได้"  ใช้เตือนใจหรือปลอบใจว่ำ ควำม
ผิดพลำดเป็นเรื่องธรรมดำที่เกิดขึ้นได้กับทุกคน 
 
1.2 เข้ำใจบริบทและควำมหมำยที่ซ่อนอยู่ 

ส ำนวนญี่ปุ่นมักมีควำมหมำยที่ลึกซึ้งและแฝงคติสอนใจไว้ภำยใน หำกไม่เข้ำใจ
บริบทหรือเจตนำรมณ์ของส ำนวน อำจน ำไปสู่ควำมเข้ำใจผิดได้ เช่น 

笑
わ ら

う門
か ど

には福
ふ く

来
き た

る – "เสียงหัวเรำะน ำโชคลำภมำให้" ใช้เพื่อเน้นควำมส ำคัญ
ของควำมคิดเชิงบวกและควำมสุข ที่สำมำรถดึงดูดสิ่งดี ๆ เข้ำมำในชีวิต 

出
しゅつ

人
じ ん

頭
と う

地
ち

 – "ประสบควำมส ำเร็จโดดเด่น"  ใช้บรรยำยถึงผู้ที่พยำยำมไต่เต้ำจน
ได้รับต ำแหน่งหรือสถำนะที่สูงในอำชีพหรือสังคม 

七
な な

転
こ ろ

び八
や

起
お

き – "ล้มเจ็ดครั้ง ลุกแปดครั้ง"  สื่อถึงควำมพยำยำมที่ไม่ยอมแพ้ 
แม้จะพบเจออุปสรรคซ ้ำแล้วซ ้ำเล่ำ ใช้เพื่อให้ก ำลังใจหรือชื่นชมผู้ที่ไม่ยอมแพ้ต่อควำม
ล้มเหลว โดยเน้นคุณค่ำของกำร “เริ่มใหม”่ มำกกว่ำ “ควำมส ำเร็จในครั้งเดียว” 

กำรเรียนรู้ส ำนวนเหล่ำนี้จึงช่วยให้เข้ำใจควำมหมำยที่แท้จริงของค ำพูด รวมทั้ง
อำรมณ์และเจตนำของผู้พูดได้อย่ำงละเอียดและแม่นย ำ 
 
2. ส ำนวนสะท้อนวัฒนธรรมและปรัชญำ 
 
2.1 วัฒนธรรมกำรท ำงำน 

ชำวญี่ปุ่นมีวัฒนธรรมกำรท ำงำนที่เน้นควำมอดทน ควำมรับผิดชอบ และกำร
ท ำงำนเป็นทีม ส ำนวนบำงส ำนวนสะท้อนค่ำนิยมดังกล่ำวอย่ำงชัดเจน เช่น 

我
が

慢
ま ん

比
く ら

べ – "กำรประลองควำมอดทน" ใช้เมื่อพูดถึงสถำนกำรณ์ ที่ต้องทดสอบ
ว่ำใครจะสำมำรถอดทนได้นำนกว่ำกัน 

一
い っ

石
せ き

二
に

鳥
ちょう

 – "ท ำอย่ำงเดียวแล้วเกิดผลสองอย่ำง" ใช้เมื่อมุ่งหมำยท ำประโยชน์
หลำยประกำรจำกภำรกิจเดียว 

一
い っ

生
しょう

懸
け ん

命
め い

 – "กำรทุ่มเทท ำอย่ำงเต็มที่" ใช้เพื่อเน้นกำรท ำงำนอย่ำงจริงจังและ
ตั้งใจสูงสุด เหมำะในบริบทที่ต้องกำรสร้ำงแรงบันดำลใจหรือยกย่องควำมพยำยำม 
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2.2 แนวคิดเรื่องโชคชะตำ 
ชำวญี่ปุ่นมักมีทัศนคติเชิงปรัชญำในกำรยอมรับโชคชะตำและกำรเปลี่ยนแปลงที่

ควบคุมไม่ได ้ส ำนวนเกี่ยวกับโชคและกรรมจึงมีอยู่มำกมำย เช่น 

運
う ん

を天
て ん

に任
ま か

せる – "ปล่อยให้โชคชะตำเป็นตัวตัดสิน" ใช้เมื่อแสดงควำมยอมรับ
ต่อสถำนกำรณ์ท่ีอยู่เหนือกำรควบคุม 

縁
え ん

起
ぎ

が良
よ

い – "เป็นลำงดี" ใช้เมื่อเชื่อว่ำเหตุกำรณ์หนึ่งน ำมำซึ่งโชคลำภหรือ
ควำมเป็นมงคล 

塞
さ い

翁
お う

が馬
う ま

 – "โชคดีและโชคร้ำยไม่แน่นอน" สื่อถึงสภำพแวดล้อมที่อำจเปลี่ยนแปลง
ได้ตลอดเวลำ พร้อมสอนให้เรำเผชิญกับกำรเปลี่ยนแปลงอย่ำงมีสติ เพรำะสิ่งที่มองว่ำดี
หรือร้ำยในวันนี้ อำจพลิกผันได้ในอนำคต 

 
2.3 ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงมนุษย์ 

ควำมสัมพันธ์ในสังคมญี่ปุ่นมีควำมละเอียดอ่อนและซับซ้อน ส ำนวนบำงส ำนวน
สะท้อนถึงหลักส ำคัญของกำรเคำรพซึ่งกันและกัน กำรอยู่ร่วมกันอย่ำงสงบ และกำร
ช่วยเหลือเกื้อกูลกัน เช่น 

和
わ

を以
も っ

て貴
とうと

しと為
な

す – "ควำมสำมัคคีคือสิ่งส ำคัญ" ใช้เพื่อเน้นคุณค่ำของกำร
อยู่ร่วมกันอย่ำงสันติ 

仲
な か

良
よ

くする – "มีควำมสัมพันธ์ที่ดี" ใช้เมื่อพูดถึงกำรรักษำควำมสัมพันธ์อย่ำง
รำบรื่น 

情
な さ

けは人
ひ と

の為
た め

ならず – "ควำมเมตตำย่อมไม่ไร้ผล" สื่อว่ำกำรช่วยเหลือผู้อ่ืน  
ไม่เพียงเป็นประโยชน์แก่ผู้รับ แต่ยังส่งผลดีกลับมำหำตนเองในที่สุด ใช้ในบริบทที่ต้องกำร
ส่งเสริมน ้ำใจระหว่ำงสมำชิกในสังคม หรือเตือนใจให้เห็นคุณค่ำของกำรท ำควำมดีโดยไม่
หวังสิ่งตอบแทนในทันท ี
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3. ส ำนวนกับกำรพัฒนำทักษะกำรคิดเชิงวิเครำะห์ 
 
3.1 ฝึกกำรคิดนอกกรอบ 

ส ำนวนญี่ปุ่นมักมีโครงสร้ำงและเนื้อหำที่ต้องกำรกำรตีควำมอย่ำงลึกซึ้ง กำรศึกษำ
ส ำนวนเหล่ำนี้ จึงช่วยเสริมสร้ำงทักษะกำรคิดเชิงวิเครำะห์ เช่น 

井
い

の中
な か

の蛙
かわず

大
た い

海
か い

を知
し

らず – “กบในบ่อไม่ร ู ้ทะเล” ใช้เต ือนให้เปิดใจรับ      
สิ่งใหม่ ๆ 

十
じゅう

人
に ん

十
と

色
い ろ

  – “สิบคน สิบสี” ใช้เมื่อต้องกำรเน้นถึงควำมหลำกหลำยของมุมมอง
หรือรสนิยม 

異
い

想
そ う

天
て ん

外
が い

 – “ควำมคิดแปลกแยกเหนือฟ้ำ” ใช้เพื่อกระตุ้นให้คิดนอกกรอบอย่ำง
สร้ำงสรรค ์
 
3.2 สร้ำงควำมเข้ำใจเชิงเปรียบเทียบ 

ส ำนวนญี่ปุ่นมักใช้กำรเปรียบเทียบในกำรอธิบำยแนวคิดที่ซับซ้อน กำรเรียนรู้
ส ำนวนจึงช่วยให้ผู้เรียนสำมำรถเชื่อมโยงแนวคิดต่ำง ๆ ได้ง่ำยขึ้น เช่น 

猫
ね こ

に小
こ

判
ば ん

 – “ให้เหรียญทองแก่แมว” ใช้เมื่อพูดถึงกำรมอบสิ่งของที่ไร้ประโยชน์
แก่  ผู้ที่ไม่เข้ำใจคุณค่ำของมัน 

猿
さ る

も木
き

から落
お

ちる – “ลิงก็ยังตกจำกต้นไม้ได้” ใช้เมื่อต้องกำรบอกว่ำแม้แต่
ผู้เชี่ยวชำญหรือคนเก่งก็อำจท ำผิดพลำดได้ 

対
た い

岸
が ん

の火
か

事
じ

 – “เพลิงไหม้ฝั่งตรงข้ำม” ใช้เมื่อพูดถึงกำรมองปัญหำของผู้อ่ืนเป็น
เรื่องไกลตัว โดยไม่ตระหนักว่ำตนเองอำจเผชิญสถำนกำรณ์เดียวกัน 
 
4. กำรประยุกต์ใช้ส ำนวนในชีวิตประจ ำวัน 
 
4.1 ในสถำนที่ท ำงำน 

กำรใช้ส ำนวนในที่ท ำงำนสำมำรถสร้ำงบรรยำกำศที่เป็นมิตร และกระตุ้นควำมคิด
สร้ำงสรรค ์เช่น 



5 
 

チームワークは成
せ い

功
こ う

の鍵
か ぎ

だ – “กำรท ำงำนเป็นทีมคือกุญแจสู่ควำมส ำเร็จ” 
ใช้เพื่อเน้นควำมส ำคัญของควำมร่วมมือในทีม 

無
む

理
り

は禁
き ん

物
も つ

 (Muri wa kinmono) – “กำรฝืนเป็นสิ่งต้องห้ำม” ใช้เตือนไม่ให้
ผลักดันตนเองเกินขีดจ ำกัดของร่ำงกำยและจิตใจ 

石
い し

の上
う え

にも三
さ ん

年
ね ん

 – “นั ่งบนหินสำมปีก็อุ ่นได้” สื ่อถึงควำมอดทนและควำม
พยำยำมอย่ำงต่อเนื ่องที ่จะน ำไปสู ่ควำมส ำเร็จ  ใช้เป็นแรงบันดำลใจให้ทีมไม่ละทิ้ง
เป้ำหมำย แม้งำนจะยำกหรือต้องใช้เวลำนำนกว่ำจะส ำเร็จ 
 
4.2 ในชีวิตส่วนตัว 

ส ำนวนสำมำรถน ำมำใช้ในชีวิตประจ ำวันเพ่ือสร้ำงแรงบันดำลใจหรือแก้ไขปัญหำ 
ในเชิงสร้ำงสรรค์ เช่น 

塵
ち り

も積
つ

もれば山
や ま

となる –  “ฝุ่นเล็กๆ รวมกันก็เป็นภูเขำได้” ใช้สอนให้เห็น
คุณค่ำของสิ่งเล็กน้อย และเตือนไม่ให้ละเลย เพรำะอำจสะสมกลำยเป็นปัญหำใหญ่ใน
ภำยหลัง 

良
りょう

薬
や く

は口
く ち

に苦
に が

し – “ยำดีมักขมปำก” สื่อถึงค ำแนะน ำหรือค ำตักเตือนที่แม้จะ
ฟังดูไม่ไพเรำะ แต่มักเป็นประโยชน์ต่อกำรพัฒนำตนเอง 

七
な な

転
こ ろ

び八
や

起
お

き –  “ล้มเจ็ดครั้งลุกแปดครั้ง” สื่อถึงควำมไม่ยอมแพ้แม้จะพบกับ
ควำมล้มเหลวซ ้ำ ๆ ใช้พูดเป็นก ำลังใจในกำรลุกข้ึนสู้และเริ่มใหม่ทุกครั้งที่ผิดพลำด 
 
4.3 ในวงกำรศึกษำ 

กำรสอนส ำนวนให้กับผู้เรียนสำมำรถช่วยเสริมสร้ำงทักษะกำรคิดและกำรสื่อสำร 
เช่น 

学
ま な

びて思
お も

わざれば則
すなわ

ち罔
く ら

し–  “เรียนรู้แต่ไม่ไตร่ตรองย่อมหลงทำง” ใช้เพ่ือ
เน้นควำมส ำคัญของกำรคิดทบทวนควำมรู้อย่ำงสม ่ำเสมอ เพรำะไม่ว่ำจะเรียนรู ้มำก
เพียงใด หำกไม่คิดทบทวน ก็จะไม่เข้ำใจสิ่งต่ำง ๆ อย่ำงแท้จริง 

継
け い

続
ぞ く

は力
ちから

なり –  “ควำมต่อเนื่องคือพลัง” ใช้เพื่อแสดงให้เห็นว่ำควำมพยำยำม
อย่ำงต่อเนื่องแม้ในสิ่งเล็กน้อย ก็สำมำรถน ำมำซึ่งผลลัพธ์ที่ยิ่งใหญ่ 
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習
な ら

うより慣
な

れろ –  “ฝึกฝนส ำคัญกว่ำกำรเรียน(ทฤษฎี)” ใช้เพื่อเน้นควำม 
ส ำคัญของกำรลงมือปฏิบัติจริงมำกกว่ำกำรรับควำมรู้เชิงทฤษฎีอย่ำงเดียว โดยเฉพำะใน
บริบทที่ต้องกำรพัฒนำทักษะกำรแก้ปัญหำและกำรเรียนรู้จำกกำรลงมือท ำจริง 

 
จะเห็นได้ว่ำ กำรรู้จักควำมหมำยและบริบทของกำรใช้ส ำนวนญี่ปุ่นมีควำมส ำคัญ

อย่ำงยิ่ง เพรำะไม่เพียงแต่ช่วยเสริมสร้ำงทักษะกำรสื่อสำรให้ดียิ่งขึ้นเท่ำนั้น  แต่ยังเปิด
โอกำสให้เข้ำใจวัฒนธรรม ปรัชญำ และวิธีคิดของคนญี่ปุ่นได้อย่ำงลึกซึ้งอีกด้วย  

กำรเรียนรู้ในลักษณะนี้ช่วยให้สำมำรถตีควำมควำมหมำยที่แฝงอยู่ในบทสนทนำ
ได้อย่ำงถูกต้อง รวมทั้งส่งเสริมกำรสร้ำงควำมสัมพันธ์กับผู้อื่นในสังคมอย่ำงมีควำมหมำย 
นอกจำกนี้ กำรน ำส ำนวนมำประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ ำวันยังช่วยพัฒนำทักษะกำรคิด
วิเครำะห์ ตลอดจนทักษะกำรสื่อสำรในบริบทกำรท ำงำนและกำรเรียนรู้อีกด้วย 

หวังเป็นอย่ำงยิ่งว่ำ หนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์ในกำรพัฒนำกำรเรียนรู้ส ำนวน

ญี่ปุ่นของท่ำนอย่ำงมีประสิทธิภำพ! 😊 
 

------- 
 



บทที่ 1 
สํานวนเกี่ยวกับครอบครัวและเพื่อน 

 
ครอบครัวและเพื่อน ถือเป็นรากฐานที่ส าคัญยิ่งของชีวิตมนุษย์ ทั้งในยามที่เป็น

ก าลังใจให้กันเมื่อประสบความยากล าบาก และในยามที่ร่วมแบ่งปันความสุขในช่วงเวลาที่
ดีงาม มีส านวนมากมายที่สะท้อนคุณค่าความสัมพันธ์นี้ ซึ่งไมเ่พียงแสดงถึงความผูกพันอัน
แน่นแฟ้นภายในครอบครัวหรือระหว่างมิตรเท่านั้น แต่ยังช่วยให้เข้าใจวัฒนธรรมญี่ปุ่นที่
ให้คุณค่าต่อการเคารพและเอาใจใส่ซึ่งกันและกัน  

ในบทนี้ จะได้เรียนรู้ส านวนที่เกี่ยวข้องกับครอบครัวและเพื่อน เพื่อเข้าใจแก่น
ความสัมพันธ์ในบริบทวัฒนธรรมญี่ปุ่น เสริมสร้างมุมมองต่อความสัมพันธ์ของตนเอง และ
ปรับตัวได้อย่างเหมาะสมเมื่อเผชิญสถานการณ์ซับซ้อนในชีวิตประจ าวัน  พร้อมตัวอย่าง
ประกอบส าหรับการน าไปปรับใช้จริง 
 
1.1 ความหมาย บริบทการใช้ ตัวอย่างประโยค 
 
1. 親の光は七光り (Oya no hikari wa nanahikari)   
ความหมาย แสงแห่งบิดามารดาส่องถึงเจ็ดชั่วคน 
บริบทการใช้ สื่อถึงอิทธิพลของครอบครัวที่อาจส่งผลต่อโอกาสและความส าเร็จในชีวิต 
  ของลูกหลาน   
ตัวอย่างประโยค       

  1. 彼
か れ

は親の光は七光りで良
よ

い仕
し

事
ご と

に就
つ

けた。   
     (เขาได้งานดี ๆ เพราะอิทธิพลจากครอบครัว)   

  2. 親の光は七光りという言
こ と

葉
ば

を実
じ っ

感
か ん

している。   
     (ฉันรู้สึกถึงความจริงของค ากล่าวที่ว่า แสงสว่างของพ่อแม่มีผลถึงเจ็ดชั่วคน)   

  3. 親の光は七光りに感
か ん

謝
し ゃ

しながら生
い

きている。   
     (ฉันใช้ชีวิตด้วยความขอบคุณต่อบุญคุณของพ่อแม่) 
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2. 親しき仲にも礼儀あり (Shitashiki naka ni mo reigi ari)   
ความหมาย แม้จะเป็นเพ่ือนสนิทกัน ก็ควรปฏิบัติต่อกันด้วยความเคารพ 
บริบทการใช้ เน้นย ้าถึงความส าคัญของความเคารพซึ่งกันและกัน แม้ในความสัมพันธ์ 
  ที่ใกล้ชิด 
ตัวอย่างประโยค      

  1. 友
と も

達
だ ち

同
ど う

士
し

でも、親しき仲にも礼儀ありだ。   
     (แม้จะเป็นเพื่อนกัน ก็ควรเคารพซึ่งกันและกัน)   

  2. 親しき仲にも礼儀ありの精
せ い

神
し ん

を大
た い

切
せ つ

にしよう。   
     (ควรให้ความส าคัญกับจิตวิญญาณของการปฏิบัติต่อกันด้วยความเคารพ)   

  3. 親しき仲にも礼儀ありを忘
わ す

れずに接
せ っ

する。   

     (อย่าลืม แม้เป็นเพ่ือนสนิทก็ควรมีมารยาท เมื่อปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน) 
 
3. 血は水よりも濃し (Chi wa mizu yori mo koshi)   
ความหมาย ความผูกพันในครอบครัวมีความส าคัญเหนือสิ่งอ่ืนใด 
บริบทการใช้ ใช้เพื่อเน้นย ้าถึงความส าคัญของสายสัมพันธ์ภายในครอบครัว และแสดง 
  ให้เห็นว่าเครือญาติเป็นที่พ่ึงทางใจและความร่วมมือที่แน่นอนยิ่งกว่า 
  บุคคลภายนอก  #เลือดย่อมข้นกว่าน ้า 
ตัวอย่างประโยค      

  1. 困
こ ま

った時
と き

は家
か

族
ぞ く

が助
た す

けてくれる。血は水よりも濃しだ。   

     (เวลาล าบาก ครอบครัวจะช่วยเหลือเรา เพราะเลือดย่อมข้นกว่าน ้า)   

  2. 血は水よりも濃しという教
お し

えを忘
わ す

れないようにしよう。   

     (อย่าลืมค าสอนที่ว่า เลือดย่อมข้นกว่าน ้า)   

  3. 血は水よりも濃しの精
せ い

神
し ん

で家
か

族
ぞ く

を大
た い

切
せ つ

にしている。   

     (ฉันให้ความส าคัญกับครอบครัวด้วยจิตวิญญาณของเลือดย่อมข้นกว่าน ้า) 
 
 
 


